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i SYNOPSIS
SCENE 1 ACT L.
Falstaff ja seen enfoying himself in his fan 8t Windsor, attended by Bardolph
and Fistol. He kas just written a counle tree letters to two eprightly gentlewomer

of the town, Mistress Ford and Mistress Poge HNeither of his attendants cares to play
the part of gohetwesn in the affalr, and 4 boy, Robim, is seot o bear the missives.
Enter Dr. Caius, who complaina he bea besn robbed by Bardsiph gnd Pistol.

SCENE II

A garden of Ford's bonse, Mrx, Ford and Mro Page mest together with Dame
Duickly, They compare tted aad bGnd thar Falstaff's letters are precisely in the same
language, They decide upeo some way of revenge on the fat kmight, Fenton is in
love with Anne, and they meet and exchanye motual vows. Anne complaine that her
father wanta her to marry Eir. Cuivs, but ber mothér promises she shall kave the man

her choice.  Bardolph aod Pistol corie atd tefl Ford of Falstal's designs on his
wile atd Ford resolves fo have biz wengeance too. It ia arranged that ke shall he
introdeced to Felstalf onder a false mame. The women armenge that Tame Quicldy
go to Falstaff awnd thaks at appofoliceed for him to meet thet on the morrow,

SCENE I ACT 1L

Falataff is 2t an [Be, and Dame Quickly comes with the note making the appoint.
et between two and three o'clack for that day, The kright 8 overioyed ﬂrd iz
annonneed doder the nome of Fooalain. He pretends he bas come to ssk Falemf to
gid him in his bopeless gqueat of Mys Ford,  Falaad agrees to bely bim all the mere,
a8 he Bes an apreintment with the jady for that afternpon, whils her bushand s away,
“Thiz news rstnunds Fard, whn belimves thzt his wife is decelviog bim pfter sll, THa
maves with jeabodny, whilst Falstaff goes to don his beat attirs. They leave topether,

SCENE II

Tn Fard's honse.  The wamen bave uropaped wcmhiﬁ for Falstaf’s reception,
Twn servanis ehter, cartying & basket full of dirty Foeo e faf knight arrives and
immediatcly beging making love to Mislress Foed  She altermately engourages and
repoises him, notd Dame Quickly buatles in ka_ sy that Fard e comi in gremt
Loate  She thinks it ig.only sm miarm meant for Falstafl, but Gnde it i@ a to0 trae,
Sha conccals the Jmight hebind the sorgem, a5 Fords waoice ip heard,  He
enters with Cajos, lardolyh and Pistel, giving arders to sscch everywhere for the
gonundrel.  He himself ecamined the basket aid thet ruabes sut frantic. As he does
thin, Falstuff runs from bebind dhe zore=n and syueeren ints the baskes, while Dame
Cuickly and Mre. Ford cover him with the aniled linen. Feotnn oow comes in with
Anne, and to be able tn telle quistly thoy bide bebitd the screen.  Ford and the others
return and cootinee luoking for Faletaff, Ford pitches on the scresn as the plice of
hiding, and ther earround snd gverturn i, anly tn their diggust o find the yoong
layarg, The mem again rush nff lackiog Fot I"‘als!at[. who, half suffecated, implores to be
teleaned, Mre. Fard then calle the serernte o carry tho bagket swayr. Tiu::r tnke Wt
to the window, helemce it & mement, then thoow it inte e river. A looed shoot s
heard gnd Mre, Ferd taben her bosband o the window io show him the fate of the

gatlant knlght.
SCENE I ACT IIL

Dame Ouiclkdy comes to the inn to express to 3ic Joho the sorrow of Mre. Ford
over the peowrrences of the doy and tr muake @ new appnintment with him in Windsop
Forest that night. The vain old knight falla inte the trap again, The three other
women, overhear the eonversarion and make their plans, and Foed i3 teken jnto the
geceet this time, Dame Qnickly then bears Frrd promnlse Dr. Cajus to let him bave
Anne as wile, immediately. She runs snod tells the otbers,

SCENE II

Windsor Park, Yetton and Anne acrive and pledge anew their vows. Mra, Pocd
then arcives and pugs 8 mazk and elmak ro Fenton., Dame Quickly is invested with a
broomatick, Falgtalf new comes on ibe seenc and merta Mrs, Ford, Fle begins his
prmmaﬁm: af undviog love, but they are intercupted by Mistress Page, who, rushing
in, ccies that witchea are coming, Sit Jubn betrays the mosi abject fear and falls to
the ground,.hurving his face, and the fairice enter led by Wan, ‘Then Rardolph, Pistal,
Ford and the others fall ypon Falstaf and belabor him with blows, wntid he eries for
mercy; but m the meles he recognizes Bardolph and thiz restores his courage. Then
Falstaff owns op to his errars, and Fard and be make friends. Hardelph comes in as
the Fairy Queen, hand in hand with De. Caing, and Mre, Ford leads forth Anne
disguizsed aa 3 nympl, and Fenton in bis cloak and mask, Tord wnites the two conples,
They then all onmagk to the astanisbment of Tr. Caing and to the grief of Ford, who
finds he has married his daughter to the wrong man. However, he relents
finds that there are other dupes besides himself.

MIF.::-E embraces Atne and Feoton and all the characters and the chorns join in the
finala.



CHARACTERS

S8ir JOHN FALSTAFF . . . . . ., ., « . . . Baritone
FENTOR, a young gentlemsn ., . . . . + + « » . Tonor
FORD, a wealthy burgber . . . . ., . . . . . Baritone
Dr. CAIUB, aphymoian. . . . . . . . . . . .« . Tenor
mw I.followcrs of Falstaff ’ o ‘ Tg:z
ROBIN, a page in Ford’s housebold , e e e e

Migtress FORD . . . . . . . . . . . « « « Boprano
ANNE herdanghter . . . . . . . . . . Soprano
Mistress PAGE . . . . . . « « . . » Mezzo-Soprano
‘Dame QUICKLY . . . . . . . . . . .Memo-Boprana

*

Burghers and streot-folk, Ford's servants, maskers,
na elves, fairieg, witchas, &a,

BCEN E—WiNpaom.
TIME—Rzmy or Kmwe Hesey IV,

This comedy is derived from Bhakespearc's * MERRY WIVES
OF WINDSOR,"” and from certain passages of “ HENRY IV ”?
having relation to the personality of Falstaff,



ATTO PRIMO

PARTE PRIMA.

L'iwrEENe DELL'OSTERIA DELLA (IAERETTIEEA.

TUna tavola. ‘Un gran seggiclons, Una panes. Bulla tavola i
reeti d’'un desinare, parecchie hottiglie & no bicchiere, Cala-
maio, penne, carta, una candela accens. Una scopa appoggiata
al mure. Tlecio nel foado, porta a sinistra.

FAIATATF & secupato a risenldare Ia cera &1 due letlore alla fiamma
defle candeln, poi & suggella con un aneflo. Dope averls sug-
gellate spegme # hune ¢ 86 mette o bere comodamente siratato sul
seggiolone,

F;t.srurr, D.& Casvs, Bannovra, Pratora, 'Oste nel forda.

Cajvs  (entrando della porta a einisira e gridando minaccioso)
Falstaif !

Faiar. {senzs abbadare alle vociferazioni del I.r Oajus, chiams
P'Oste che =i avvisina}

Ola !

Casus  (piu forte di prima)
Sir John Falstaff !

Bugn, (al Dottore) Oh ! ohe vi piglia ? !
Casus  (sempre vouiando e avvisinandosi a Faletaff che non gli
Eﬁ rettn)

Hai battuto 1 miei servi L.

Fausr, (ali'Oste, che esee per eseguir Fordine)
Uata | an'altra bottiglia

D Xeres,
Casus  {come nupral) Hai fiaceata la mis giuments baja,
Bforzata ln mia casa.

Fasr, Ma non la tus massaja.



ACT L

SCENE L
Inreriok or “ THE GARTER ™ TN,

Table, large arm-chair and bench. On the table remains of &
morning meal, several bottls: and = glass inkstend, pens,
paper, a lighted candle.  Broom leaning against the wall, "Exit
G, door Ia

FarsTary, seated at the table, hests sealing-wax at the candle-fiame,
and with a signet-ring seals two letters; then blows cut light,
stratches himpelf out on his chair, and begins to drink at his
ease.

BARDOLPH, FIATOL end Hoer in attendance.
Enter Do CATUS, L., sxclaiming angrily s—

Carra  Falstaff !

Faisr. (summons Host, taking no notive of Caius)
Mine hoat!

Carvre  (louder than before)
Bir John Falstaff !

Bagp. What in it ails you P
Caws  You bave beaten my servapte...
Fuar. Hither another flask of sherry.

Carvs You haveridden to death my fav'rite hackney; my house
you've broken into...

Fazar, But epared your fair housekeeper,



FALATAFF

Casvs Troppa grazia | Una vecchin cisposa.—Ampioc Messere
. Se fosta venti volte Jobn Falstalf Cavaliere
Vobbligherd a rispondermi,

Faar, (con flemma) Eoco la mia rieposta -

Ho fatto oid che hat detto,
Caars Epoi?
Farst, L'ho fatto apposta.
Cumps  (gridando)
M’appellerd al Consiglic Real
Farer. Vatti con Dio.

Sta zitto o avrsi le boffe; quest’d il consiglio mio,
Qagvs  {ripigliando ]a sfurista contro Bardolfe)

on ¢ finita 1]
Fatsr Al diavolo !
Cuazs Bardolfo |
BagD. Ber Dottore.

Carue  (sempre con tono minascioss)
T, jer, m’hai fatto bera,
Bann. Pur troppo | € ohe dolose L.,
(gl Ta tastare i1 poleo del I, r Cajuay

8to mal. D'un too proncatico m'assisti. Yo I'intesting
Guaste, Malanno sgli osti che dan w va ce al vino !

{msttente mdlos sul proprio mado eocrme & mbleopde)
Vedi questa meteora ?

Cajug La vedo.
Bano, Eisrg 8l oores
Rossa coel opui notte.
Caygs (amlf inndo) Pronostico di forea |
hai fatto ber, furfante, con lui, (*) narrando frasche;

(* indicande Pistola)
Poi, quando fui hen cinsehero, m'bai yootate Ie tasche,
Bagp. (con decoro)

on 1o,
Carvs Chifu?
Farsr. (chismande) FPiatola]
Pmr,  (avanzandosi) Padrone,

Farsr. (sempre seduto sul seggiolone ¢ con flemma)
Hai tu ynotate
Le tasche a qonel Messera P
Casus  (scattando contro Pistola} Certo 1u i, Guardate
Come s'atteggia al niego quel ceffo da bugiardo !
(vuotandn one isscs della globba}
Qui c'eran due scellini del regne d’Edoardo
E sei mezze-corone. Non ne riman piid segno,



FALSTAFF

Carus

Farsr.

Camos

Fazat.

Caros
Farar.
Caroa
Bagn,
Carrs

Bizo.

Carps

Catos

' Barn,
Caivs
Farsr.

Cava

Thanks for nothing; such & blear-eyed old ercature! Cor-
Lt:lent Captain! An you were twenty times the doughty
1ight, John Falstaff, I'd force you to reply to me.

Hear, then, my final anewer: I've dons all yor complain
of; such was my plensure. '

I will appeal to the Council of Btate.

Lot well alone, sir; alanghing-stock you'll be else; smch
is my friendly connsel.

It shall not end thus!
Away with yoal|
Thou Bardelphl
Learned Dwoctor.
Last night we drank together.

Too deaply! Boraly I've suffered sll day. I prithes write
me a prescription; my stomach’s ont of order. Ae-
oarsed ?)e the rogues who drug their hquors! See'st
thou thie glowing meteor¥  (pointing to Lis moss.}

I oo it
Might after night, thas ruddy of hue it reposes!

{violently)

Prescription for the gallows! Thon mad'st me drink,
thou wallain, with him {pointing to Pistel), old stories
telling, and, when my brains wera fnddled quite, then
you both picked my pockets.

Not I
Who then?
Was't thon who emptied the pockets of this worthy ?

Traly, twas bhe! Dehold i, that liar’s face, assuming &
leer of false denial! (turning out one of his pocketa.)
Herein were shillngs twair
Of good KEing Edward's reign,
And six mill-groats of silver,
Al which thess knaves did pilfer]



